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FORORD VORWORT 

Nærværende publikation indeholder oplysninger 
vedrørende udenrigshandelen inden for Fællesskabet 
opdelt i henhold til den harmoniserede nomenklatur for 
statistik over Fællesskabets udenrigshandel og over 
samhandel mellem dets medlemsstater (NIMEXE). 

NIMEXE er en statistisk underopdeling af EF's fælles 
toldtarif, som bygger på en opdeling af vareklassifika­
tionerne i toldtarifferne, den såkaldte Bruxelles­
nomenklatur 1955 (BN). Siden 1966 har medlemsstater­
ne tilpasset deres nationale nomenklaturer, og man har 
hermed opnået, at alle NIMEXE­positioner let kan 
rekonstrueres, selv om landene har bibeholdt deres 
særlige fordeling samt yderligere underafdelinger, der 
er nødvendige for nationale formål. Således giver en 
enkel omgruppering af NIMEXE­positionerne de 
oplysninger, der er nødvendige for forhandlinger inden 
for Fællesskaberne. I mellemtiden er antallet af 
NIMEXE­varepositioner steget til ca. 6 500. 

De tre nye medlemsstater har ved deres indtrædelse gjort 
alle anstrengelser for at tilpasse deres nomenklatur til 
NIMEXE. Hvad angår Det forenede Kongerige forbliver der 
dog en række positioner, som ikke entydigt kan tilordnes 
en NIMEXE­position. De positioner, for hvilket dette 
gælder, er opført i tillægget. 

Ved nogle positioner var vægtangivelserne ikke disponi­
ble i de tre nye medlemsstater. Under disse positioner 
forekommer ingen vægtangivelse i det pågældende lands 
kolonne. Da det imidlertid drejer sic¡ om et begrænset antal 
positioner, blev der givet afkald pa et særligt kendetegn. 
Brugeren kan let fastslå disse tilfælde ved sammenligning 
mellem mængdekolonnen og værdikolonnen. 

Tabellen »Supplerende enheder« udkommer for året 1974 
kun for de seks oprindelige medlemmer. 

De analytiske tabeller for EF's udenrigshandel (NIMEXE) 
foreligger i 12 enkeltbind »Varer efter lande«, der er opdelt 
i varegrupper i henhold til Bruxelles­nomenklaturen (BN). 
Hvert bind giver ¡m­og eksport udtrykt i kvantitet, værdi og 
særlige enheder samt et 13. bind »Lande efter varer«, idet 
Fællesskabernes handel bliver opdelt efter partnerlande 
og NIMEXE­kapitler (2 cifre). 

Oprindelses­ henholdsvis bestemmelseslande, med hvem 
EF's handel ikke beløber sig til 100 000 EUR, anføres ikke 
separat; disse værdier vil dog være inkluderet i 
landegruppernes totaler samt i de samlede summer. 

Siden januar 1971 er oplysningerne vedrørende Nederlan­
denes import fra BLØU (Den belgisk­luxembourgske 
økonomiske Union) blevet opstillet på basis af tilsvarende 
oplysninger for eksporten fra BLØU til Nederlandene og 
vice versa. Vekselkursen for 1974 beløber sig til 1 000 bfr. 
= 68,95 fl. 

Die vorliegende Veröffentlichung enthält die Außenhan­
delsergebnisse der Gemeinschaft, aufgegliedert nach 
dem Warenverzeichnis für die Statistik des Außenhandels 
der Gemeinschaft und des Handels zwischen den 
Mitgliedstaaten (NIMEXE). 

Die NIMEXE stellen eine statistische Untergliederung 
der Nomenklatur des Gemeinsamen Zolltarifs der EG 
(GZT) dar, die ihrerseits aus einer Unfergliederung der 
Nomenklatur für das Brüsseler Zolltarifschema 1955 
(BZT) hervorgegangen ist. Die Mitgliedstaaten der EG 
haben ab 1. Januar 1966 ihre nationalen Außenhan­
delsnomenklaturen so angeglichen, daß trotz eigener 
Verschlüsselung und für nationale Zwecke erforderli­
cher zusätzlicher Unterteilungen jede Warenposition 
der NIMEXE erstellt werden kann. Durch einfaches 
Zusammenlegen von NIMEXE­Positionen ergeben sich 
daher die für die Verhandlung auf EG­Ebenë nötigen 
Auskünfte über den Außenhandel. Die Zahl der 
NIMEXE­Warenpositionen ist inzwischen auf rund 6 500 
angewachsen. 

Die drei neuen Mitgliedstaaten haben bei ihrem Beitritt 
alle Anstrengungen unternommen, um ihre Nomenklatur 
der NIMEXE anzupassen. Für das Vereinigte Königreich 
verbleiben jedoch eine Reihe von Positionen, die nicht 
eindeutig einer NIMEXE­Position zugeordnet werden 
konnten. Die entsprechenden Mengen und Werte wurden 
jeweils in einer NIMEXE­Position zusammengefaßt. Die 
Positionen, für die das zutrifft, sind im Anhang aufgelistet. 

Bei einigen Positionen der drei neuen Mitgliedstaaten 
waren die Angaben für das Gewicht nicht verfügbar. Unter 
diesen Positionen erscheinen keine Gewichtsangaben in 
der Kolonne des entsprechenden Landes. Da es sich 
jedoch um eine beschränkte Anzahl von Positionen 
handelt, wurde auf eine besondere Kennzeichnung 
verzichtet. Der Benutzer kann diese Fälle durch Vergleich 
der Mengenkolonne mit der Wertkolonne leicht feststellen. 

Die Tabelle „Besondere Maßeinheiten" erscheint für das 
Jahr 1974 nur für die sechs ursprünglichen Mitglieder. 

Die Analytischen Übersichten des Außenhandels der EG 
(NIMEXE) erscheinen in 12 Einzelbänden „Waren nach 
Ländern", die nach Warenkategorien des Brüsseler 
Zolltarifschemas (BZT) geordnet sind und jeweils Einfuhr 
und Ausfuhr in Mengen, Werten und besonderen 
Maßeinheiten nachweisen, und einem 13. Band „Länder 
nach Waren", in dem der Handel der Gemeinschaft nach 
Partnerländern und NIMEXE­Kapiteln (2Ziffern) aufgeglie­
dert wird. 

Ursprungs­ bzw. Bestimmungsländer, mit denen der 
Handel der EG 100 000 Eur nicht erreicht, werden nicht 
gesondert aufgeführt; ihre Werte sind jedoch in den 
Summen der Ländergruppen und in den Gesamtsummen 
enthalten. 

Seit dem 1. Januar 1971 werden die Angaben über die 
Einfuhr der Niederlande aus der BLWU aufgrund der 
entsprechenden Angaben über die Ausfuhr der BLWU 
nach den Niederlanden und umgekehrt aufbereitet. Der 
Wechselkurs für 1974 beträgt 1 000 Fb = 68,95 Fl. 
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PREFACE PRÉFACE 

This publication contains the results of the Community's 
external trade broken down in accordance with the 
Nomenclature of Goods for the External·Trade Statistics of 
the Community and Statistics of Trade between Member 
States (NIMEXE). 

NIMEXE represents a statistical break-down of the EC's 
Common Customs Tariff (CCT) which was produced 
from a break-down of the 1955 Brussels Tariff 
Nomenclature (BTN). From 1 January 1966, the member 
states of the EC aligned their national foreign trade 
nomenclature so that a correlation with each NIMEXE 
item could be achieved, although each country has kept 
its own break-downs and subdivisions to meet its 
particular needs. All necessary data on foreign trade 
for negotiations at EC level may thus be obtained by the 
simple addition of NIMEXE items. The number of 
NIMEXE headings which are at present correlated has 
grown to about 6 500. 

The three new Member States have made every effort, 
since their entry, to fit their nomenclatures to NIMEXE. 
The UK still has a large number of headings which cannot 
exactly be slotted into NIMEXE. The quantities and values 
of these have each been collated under one NIMEXE 
heading. The headings involved are listed in the appendix. 

In some of the headings of the three new Member States 
there was no provision for weight. No weight data 
therefore appears in the column for the appropriate 
country. Since only a limited number of headings is 
involved, it was not considered necessary specially to 
distinguish them. The user can easily identify them by 
comparing the quantity column with the value column. 

Table "Supplementary Units" appears in 1974 for only the 
six original members. 
The Analytical Tables of EC Foreign Trade (NIMEXE) 
appear in 12 individual volumes entitled "Products by 
Country" ; they are classified by product codes according 
to the Brussels Nomenclature and quantities, values and 
supplementary units are shown both for imports and 
exports. There is a thirteenth volume "Country by 
Product" which gives a break-down of Community trade 
with its trading partners by NIMEXE chapters (2 digit). 

The countries of origin or destination with which 
Community trade does not amount to 100 000 EUR will not 
appear separately. These values will, however, be 
included in the total of the country groups and in the overall 
amounts. 
Since 1 January 1971, details of imports by the Netherlands 
from the BLEU are based on the corresponding details of 
exports by the BLEU to the Netherlands and the reverse. 
The exchange rate for 1974 is BF 1 000 = Fl 68.95. 

La présente publication contient les résultats du 
commerce extérieur de la Communauté, ces résultats 
étant ventilés suivant la Nomenclature des marchandises 
par les statistiques du commerce extérieur de la 
Communauté et du commerce entre ses États membres 
(NIMEXE). 

La NIMEXE constitue la ventilation statistique de la 
nomenclature du Tarif Douanier Commun de la CE 
(TDC), issue à son tour de la ventilation de la 
Nomenclature pour la classification des marchandises 
dans les Tarifs douaniers, dite Nomenclature de 
Bruxelles de 1955 (NDB). Depuis le 1e r janvier 1966, les 
États membres de la CE ont aligné sur elle leurs 
nomenclatures nationales du commerce extérieur de 
façon que l'on peut aisément reconstituer chaque 
rubrique de la NIMEXE, bien que les ventilations 
particulières et des subdivisions complémentaires 
pour des besoins nationaux aient été maintenues. 
Ainsi, le simple regroupement de rubriques NIMEXE 
fournit les renseignements nécessaires pour les 
négociations menées au niveau de la CE. Le nombre 
des rubriques de la NIMEXE s'est accru entretemps 
jusqu'à atteindre actuellement environ 6 500. 

Dès leur adhésion les trois nouveaux États membres ont 
entrepris d'adapter leurs nomenclatures à la NIMEXE. Au 
Royaume-Uni il subsiste cependant une série de positions 
qui n'ont pu être classées avec rigueur, chacune pour soi, 
sous une rubrique de la NIMEXE. Les quantités et valeurs 
correspondantes ont été à chaque fois regroupées sous 
une même rubrique de la NIMEXE. Les rubriques dont il 
s'agit sont énumérées en annexe. 
Pour quelques rubriques, les données n'étaient pas 
disponibles en poids dans les trois nouveaux États 
membres. On ne trouvera donc pas de résultats en poids 
pour ces rubriques dans la colonne du pays en cause. 
Toutefois, comme il ne s'agit que d'un nombre restreint de 
rubriques, il a semblé superflu de les affecter d'une 
caractéristique propre. Pour n'avoir aucune peine à 
localiser ces divers cas, il suffira à l'utilisateur de 
comparer la colonne des quantités à celle des valeurs. 
Le tableau «unités supplémentaires» ne concerne en 1974 
que les 6 États membres originaires. 
Les Tableaux analytiques du Commerce extérieur de la 
CE (NIMEXE) se composent de 12 volumes « Produits par 
pays», qui reprennent les catégories de produits dans 
l'ordre de la Nomenclature Douanière de Bruxelles (NDB) 
et qui détaillent tant les importations que les exportations 
en quantités, en valeurs et en unités supplémentaires, et 
d'un treizième volume «Pays par produits» dans lequel 
les échanges de la Commission sont ventilés par pays 
partenaires et par chapitres de la NIMEXE (2 chiffres). 
Les pays d'origine ou de destination avec lesquels le 
commerce de la CE est inférieur à 100 000 EUR 
n'apparaissent pas isolément; ces valeurs sont néan­
moins incluses dans les totaux par groupes de pays, ainsi 
que dans le total «monde». 
Depuis le 1e r janvier 1971, les données relatives aux 
importations des Pays-Bas en provenance de l'UEBL sont 
établies à partir des données relatives aux exportations 
correspondantes de l'UEBL à destination des Pays-Bas et 
vice versa. Pour 1974, le cours du change a été fixé à 
FB 1 000 = FI 68,95. 
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PREFAZIONE VOORBERICHT 

La presente pubblicazione contiene i dati degli scambi 
commerciali con l'estero della Comunità secondo le 
singole voci della Nomenclatura delle merci per le 
statistiche del commercio con l'estero della Comunità e 
del commercio fra gli Stati membri della CE (NIMEXE). 

La NIMEXE si presenta come una suddivisione, a fini 
statistici, della Nomenclatura della Tariffa Doganale 
Comune della CE .(TDG), che era già stata ottenuta a 
sua volta suddividendo la nomenclatura per la 
classificazione delle merci nelle Tariffe doganali, detta 
Nomenclatura di Bruxelles 1955 (NDB). Dal 1° gennaio 
1966, gli Stati membri hanno adattato le loro 
nomenclature nazionali in modo da poter rilevare tutte 
le voci della NIMEXE nonostante le loro codificazioni 
specifiche che prevedono suddivisioni supplementari 
necessarie a scopi nazionali. Con un semplice 
raggruppamento delle posizioni NIMEXE si possono 
dunque ottenere tutte le informazioni necessarie per 
negoziare al livello CE. Nel frattempo il numero delle 
posizioni della NIMEXE è aumentato fino a raggiungere 
le ca. 6.500 di oggi. 

I tre nuovi Stati membri al momento del loro ingresso nella 
Comunità si sono sforzati di adattare la loro nomenclatura 
alla NIMEXE. Nel caso del Regno Unito rimangono tuttavia 
alcune posizioni che non corrispondono in modo univoco a 
una posizione NIMEXE. Si è proceduto di volta in volta a 
reggruppare quantità e valori corrispondenti in una 
posizione NIMEXE. Le posizioni, per cui è valido quanto 
sopra, sono elencate in appendice. 
Per alcune posizioni dei tre nuovi Stati membri i dati 
relativi al peso non sono disponibili. Sotto queste posizioni 
non figurano i dati relativi al peso nella colonna del paese 
corrispondente. Trattandosi tuttavia di un numero limitato 
di posizioni, si è rinunciato a contraddistinguerle. Il lettore 
può con tutta facilità stabilire questi casi attraverso un 
confronto tra la colonna delle quantità e la colonna dei 
valori. 
Per l'anno 1974, la tabella «Unità supplementari» non 
compare per i sei Paesi originari. 
Le Tavole Analitiche del Commercio con l'Estero della CE 
(NIMEXE) sono edite in 12 volumi, ripartiti in categorie di 
prodotti che sono determinati secondo la Nomenclatura 
Doganale di Bruxelles (NDB). Ogni volume comprende le 
importazioni e le esportazioni, espresse, per voce, in 
quantità, in valori e in unità supplementari. C'è un 
tredicesimo volume « Paesi per prodotti » che fornisce una 
disaggregazione del commercio della Comunità secondo i 
Paesi partner e i capitoli della NIMEXE (2 cifre). 

I paesi d'origine o di destinazione con i quali il commercio 
della CE è inferiore a 100.000 EUR non appaiono 
isolatamente; tuttavia questi valori sono inclusi nei totali 
per gruppi di paesi come pure nel totale «Monde». 

Dal 1° gennaio 1971, i dati relativi alle importazioni dei 
Paesi Bassi provenienti dall'UEBL sono stati stabiliti 
partendo dai dati relativi alle esportazioni corrispondenti 
dell'UEBL a destinazione dei Paesi Bassi e viceversa. Il 
corso del cambio per il 1974 ammonta a 1.000 Fb = 68,95 
FI. 

Deze publikatie bevat de gegevens voor de buitenlandse 
handel van de Gemeenschappen verdeeld naar de 
Nomenclatuur voor de statistieken van de buitenlandse 
handel van de Gemeenschappen en van de handel tussen 
de Lid-Staten (NIMEXE). 

De NIMEXE is opgesteld als een onderverdeling voor 
Statistische doeleinden van de nomenclatuur van het 
Gemeenschappelijk Douanetarief van de EG (GDT) 
welke zelf weer is verkregen door een onderverdeling 
van de „Nomenclature pour la classification des 
marchandises dans le Tarif douanier" de zg. Naamlijst 
van Brussel 1955 (NVB). Met ingang van 1 Januari 1966 
hebben de Lid-Staten van de EG hun nationale 
naamlijsten voor de buitenlandse handel zo aangepast 
dat, niettegenstaande het gebruik van eigen statistiek-
nummers en het opnemen van de verdere onderverde­
lingen voor nationale doeleinden, elke post van de 
NIMEXE kan worden samengesteld. Zo hoeven de 
NIMEXE-Posten alleen maar samengevoegd te worden 
om over de inlichtingen te beschikken die, wat betreft 
de buitenlandse handel, nodig zijn voor onderhandelin­
gen op het niveau van de EG. Het aantal NIMEXE-
posten is intussen gegroeid tot ongeveer 6 500. 

De drie nieuwe Lid-Staten hebben zich bij hun toetreding 
ingespannen om hun nomenclatuur aan die van de 
NIMEXE aan te' passen. Voor het Verenigd Koninkrijk 
blijven echter meerdere posten over, die duidelijk niet in 
een NIMEXE-post ondergebracht konden worden. De 
overeenkomstige hoeveelheden en waarden werden 
telkens in één NIMEXE-post samengevat. De posten, voor 
welke dit geldt, zijn in de bijlage vermeld. 
Bij enkele posten van de drie nieuwe Lid-staten waren de 
gegevens over het gewicht niet beschikbaar. Onder deze 
posten verschijnen geen gewichtsgegevens in de kolom 
van het desbetreffende land. Omdat het echter om een 
klein aantal posten gaat, heeft men van een bijzondere 
kentekening afgezien. De gebruiker kan deze gevallen 
gemakkelijk vaststellen door vergelijking van de hoeveel-
hedenkolom met de waardekolom. 

De Tabel, „Aanvullende Eenheden" verschijnt voor het 
jaar 1974 alleen voor de oorspronkelijke 6 Lid-Staten. 
De Analytische Overzichten van de buitenlandse handel 
van de EG verschijnen in 12 delen „Produkten per land" 
verdeeld in goederengroepen volgens de Douanenaam-
iijst van Brussel (NVB). Elk deel bevat de import- en 
exportgegevens verstrekt in gewicht, waarde en aanvul­
lende eenheden. 
Verder verschijnt een 13e deel „Landen per produkt", 
waar in .de handel van de Gemeenschappen naar 
partnerlanden en NIMEXE-Hoofdgroepen (2 cijfers) 
onderverdeeld wordt. 
De landen van herkomst resp. bestemming voor welke de 
handel met de EG minder dan 100 000 EUR omvat, worden 
niet afzonderlijk vermeld; de waarden hiervan zijn 
evenwel meegeteld in de totalen van de landengroepen en 
in de algemene totalen. 
Vanaf 1 januari 1971 worden de gegevens met betrekking 
tot de invoer van Nederland uit de BLEU opgesteld 
uitgaande van de overeenkomstige gegevens aangaande 
de uitvoer van BLEU naar Nederland en omgekeerd. De 
wisselkoers voor 1974 bedroeg 1 000 Bfr = 68,95 FL. 
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PREFACIO 

Esta publicación contiene los datos del comercio exterior 
de la Comunidad, datos que se hallan agrupados según la 
Nomenclatura de mercancías para las estadísticas del 
comercio exterior de la Comunidad y del comercio entre 
sus Estados miembros (NIMEXE). 

La Nimexe es la ventilación, parafines estadísticas, de 
la nomenclatura de la tarifa aduanera común (TAC) de 
la CE, que a su vez constituye una ventilación de la 
nomenclatura para la clasificación de mercancías en 
los aranceles aduaneros, llamada Nomenclatura de 
Bruselas (NDB) de 1955. A partir del 1o de enero de 
1966, los Estados miembros de la CEE han adaptado 
sus nomenclaturas nacionales del comercio exterior a 
la NIMEXE. De esta forma, es fácil reconstruir cada 
posición de la NIMEXE, a pesar de haber mantenido las 
ventilaciones especiales y las subdivisiones comple­
mentarias cuyas necesidades de orden nacional 
habían impuesto. Así, una sencilla reagrupación de 
posiciones de la NIMEXE basta para suministrar los 
datos necesarios para las negociaciones que se llevan 
a cabo al nivel de la CE. La cantidad de posiciones 
contenidas en la NIMEXE ha crecido entretanto hasta 
alcanzar actualmente unas 6 500. 

Desde su adhesión, los tres nuevos Estados miembros han 
comenzado la adaptación de sus nomenclaturas a la 
NIMEXE. En cuanto al Reino Unido siguen existiendo, sin 
embargo, una serie de posiciones que, cada cual tomada 
por separado, no han podido clasificarse con rigor dentro 
de una posición de la NIMEXE. Las cantidades y valores 
correspondientes han debido ser reagrupados cada vez 
bajo una misma posición de la NIMEXE. Las posiciones en 
cuestión se hallan enumeradas en el anexe. 
En cuanto a los tres nuevos Estados miembros, no se 
disponía, en lo que se refiere a algunas posiciones, de los 
datos sobre los pesos. En consecuencia, para estas 
posiciones y bajo la columna del país en cuestión, no se 
hallarán pesos indicados. Cómo, sin embargo, sólo se 
trata de un número reducido de posiciones, ha parecido 
superfluo asignarles una característica propria. El lector 
podrá facilmente localizar estos casos, comparando la 
columna de las cantidades con la de los valores. El cuadro 
«Unidades suplementarias» abarca, para 1974, solamen­
te los seis antiguos Estados miembros. 

Las tablas analíticas del comercio exterior de la CE 
(NIMEXE), comprenden 12 volúmenes «Productos según 
país», en los que se agrupan las mercancías según 
categoría de productos, de acuerdo con la Nomenclatura 
aduanera de Bruselas (NDB) especificando tanto las 
importaciones como las exportaciones por cantidad, 
valor, y unidades suplementarias. En un tercero volumen 
«Países según productos», el intercambio comercial de 
la Comunidad es ventilado según países miembros y 
según los capítulos de la NIMEXE (2 cifras). 

Los países de origen o de destino con los cuales el 
comercio de la CE es inferior a 100 000 EUR no aparecen 
solos; sin embargo, esos valores están incluidos en las 
sumas por grupos de países así como en la suma 
«mundo». 

A partir del 1o de enero de 1971, los datos relativos a las 
importaciones de los Países Bajos provenientes de la 
UEBL (Unión aduanera belgo-luxemburguesa), se han 
establecido basándose en los datos relativos a las 
exportaciones de la UEBL hacia los Países Bajos y vice 
versa. Para el año 1974, el cambio ha sido fijado como 
sigue: 1 000 FB = 68,95 Fl. 
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0 0 1 F R A N C E 

0 0 2 B E L G I Q U E / L U X B G 

0 0 3 P A Y S B A S 

0 0 4 A L L E M A G N E 

0 0 5 I T A L I E 

0 0 6 R O Y A U M E U N I 

0 0 6 D A N E M A R K 

0 3 0 S U E D E 

0 3 6 S U I S S E 

0 3 8 A U T R I C H E 

0 4 8 Y O U G O S L A V I E 

0 5 6 U R S S 

0 6 8 R E P D E M A L L E M A N D E 

0 6 0 P O L O G N E 

4 0 0 E T A T S U N I S 

4 0 4 C A N A D A 

7 0 6 S I N G A P O U R 

7 3 2 J A P O N 

7 3 6 T A I W A N ( F O R M O S E ) 

2 4 2 4 

2 9 3 

1 1 9 7 

1 2 4 4 3 

1 3 1 

3 1 6 

1 1 2 

2 4 3 

1 0 1 0 

1 1 2 

1 7 6 

3 6 2 

9 0 5 

1 1 7 

2 8 4 0 

6 1 8 

6 4 2 

3 0 0 7 9 

5 5 9 

7 4 5 

2 5 

3 8 4 

6 5 

2 0 7 

4 3 

1 1 6 

2 5 9 

4 6 

1 7 8 

2 

3 

3 2 9 

2 3 4 

6 3 1 

1 0 1 7 6 

5 4 6 

10 

5 8 

2 8 0 4 

9 

18 

4 5 

1 2 1 

5 

8 3 

3 8 1 

5 

1 8 0 

8 6 

7 0 5 0 

1 

3 

7 

26 

47 

71 

43 

24 

490 

1131 

5 

153 

15 

1122 

204 

243 

3038 

30 

28 

00 

282 

37 

184 

442 

101 

2178 

155 

11 

5036 

36 

11 



io Januar — Dezember 1974 Import Janvier— Décembre 1974 

Ursprung 

Orìgine 

Mengen t WO kg Quantités 

Eur­9 France Nederland Belg ­Lu« 

Ursprung 

Origine 

Werte I 000 Eur 

Deutschland France Nederland Belg­Lu« U­K Danmark 

740 H O N G K O N G 
954 DIVERS N D A 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1 0 2 1 A E L E 

1 0 3 0 C L A S S E 2 

1 0 4 0 C L A S S E 3 

2 2 9 

7 2 4 

6 5 1 

10 

2 2 

51 

2 1 8 

1 0 

2 0 β 

1 9 2 

1 7 2 

3 7 

1 3 6 

1 2 2 

1 0 8 

2 8 

7 8 

2 2 

SO 

2 3 

2 9 8 

1 0 1 

1 9 7 

1 6 7 

3 

2 

2 0 

9 0 0 2 . 1 9 O P T . E L E M E N T E . A U S O E N . O B J E K T I V E . F . P H O T O ­ , K I N O ­ , P R O J E K T I O N S 

V E R O R O E S S E R U N O S ­ U N D V E R K L E I N E R U N G S A P P A R A T E 

OOI F R A N C E 

0 0 4 A L L E M A G N E 

0 0 6 R O Y A U M E U N I 

0 3 6 S U I S S E 

4 0 0 E T A T S U N I S 

7 3 2 J A P O N 

7 4 0 H O N G K O N G 

lOOO M O N D E 

1010 I N T R A ­ C E E U R 
1011 E X T R A ­ C E E U R 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 

2 
lb 

2 9 

8 4 

b7 

2 

8 

2 7 

21 

1 

!.90 O P T . E L E M E N T E F U E R A N D . I N S T R . , A P P A R A T E U . O E R A E T E A L S P H O T O ­ , 
K I N O ­ . P R O J E K T I O N S ­ . V E R G R O E S S E R U N Q S ­ U . V E R K L E I N E R U N Q S A P P A R A T E 

001 FRANCE 
003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
005 ITALIE 
006 fiOYAUMt UNI 
030 SUEDE 
036 SUISSE 
038 AUTRICHE 
400 ETATS UNIS 
732 J A P O N 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1040 CLASSE 3 

9003.10 

001 FRANCE 
003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
005 ITALIE 
030 SUEDE 
036 SUISSE 
038 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 
400 ETATS UNIS 
732 J A P O N 
740 H O N G K O N G 
800 AUSTRALIE 

100O M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 

7 
58 

670 
6 0 3 

67 
Θ2 

5 6 0 

5 2 9 

2 1 

2 0 

3 9 

2 7 

1 2 

1 1 

F A S S U N O E N A U S E D E L M E T A L L E N O D E R E D E L M E T A L L P L A T T I E R U N G E N 

118 7 2 2 106 
32 

48 

30 

18 

15 

15 

318 
231 

22 

19 

3 

2 

2 

1 

9003.SO') F A S S U N O E N A U S K U N S T S T O F F E N 

001 FRANCE 
002 BELGIQUE/LUXBG 
003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
005 ITALIE 
006 R O Y A U M E UNI 
030 SUEDE 
036 SUISSE 
038 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 

3 
2 

103 
50 

50 
5 

24 
12 

15 
4 

270 
191 
79 
01 
10 

740 H O N G K O N G 
964 DIVERS N D A 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 
1040 CLASSE 3 

1 7 2 

3 2 0 

66626 
16920 
38808 
35210 

1371 
1514 
1b62 

1 4 0 

14239 
1492 

12747 
11351 

4 2 4 

1351 
4 5 

2 

10873 
2900 
7973 
7494 

1 7 2 

8 

4 7 1 

13 

8987 
3058 
3911 
3836 

1 8 3 

2 7 

4 8 

2212 
2790 
2508 

4 2 

74 

2 0 8 

1739 
1370 
1346 

1 7 0 

9 

19 

13 
318 

7824 
360 

9002.19 E L E M E N T S D ' O P T I Q U E . S F O B J E C T I F S . P O U R L A P H O T O G R A P H I E . L A 
C I N E M A T O O R A P H I E . L A P R O J E C T I O N . L ' A G R A N D I S S E M E N T . LA R E D U C T I O ! ! 

001 FRANCE 
004 A L L E M A G N E 
006 R O Y A U M E UNI 
038 SUISSE 
400 ETATS U N I S 
732 J A P O N 
740 H O N G K O N G 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 

1 1 6 

9 2 8 

1 0 6 

1 0 7 

3 6 5 

1970 
1 1 0 

4028 
1273 
2757 
2535 

1 6 9 

1 9 9 

4 4 

4 4 

5 7 

1G9 

7 8 9 

1 1 6 

1330 
1 5 1 

1179 
9 7 5 

61 

1 9 3 

4 9 5 

8 

21 

8 0 

3 7 3 

9 8 4 

5 0 7 

4 7 7 

4 7 7 

2 3 

5 0 

1 0 0 

2 0 

11 

4 9 

3 2 5 

5 8 3 

1 8 1 

4 0 2 

3 9 9 

2 4 

1 

3 

1 0 8 

7 

2 

6 7 

1 8 6 

4 5 9 

1 8 1 

2 7 9 

2 7 0 

11 

5 

4 

8 2 

3 

1 2 

8 

9 5 

2 4 8 

1 1 7 

1 3 1 

1 3 1 

3 1 

E L E M E N T S D ' O P T I Q U E . A U T R E S Q U E P O U R L A P H O T O G R A P H I E . LA C I N E ­
M A T O O R A P H I E . L A P R O J E C T I O N . L ' A G R A N D I S S E M E N T O U L A R E D U C T I O N 

867 

2 

449 

7 

101 

439 

1879 

1388 

591 

583 

37 

0 0 1 

0 0 3 

0 0 4 

0 0 5 

0 0 6 

0 3 0 

0 3 6 

0 3 8 

4 0 0 

7 3 2 

1000 
1010 
1011 
1020 
1021 
1040 

0 0 1 

0 0 3 

0 0 4 

0 0 5 

0 3 0 

0 3 6 

0 3 8 

0 4 2 

4 0 0 

7 3 2 

7 4 0 

8 0 0 

1000 
1010 
1011 
1020 
1021 
1030 

0 0 1 

0 0 2 

0 0 3 

0O4 

0 0 5 

0 0 6 

0 3 0 

0 3 6 

0 3 8 

0 4 2 

FRANCE 
PAYS BAS 
A L L E M A G N E 
ITALIE 
R O Y A U M E UNI 
SUEDE 
SUISSE 
AUTRICHE 
ETATS U N I S 
J A P O N 

M O N D E 
I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
CLASSE 1 
AELE 
CLASSE 3 

9003.10 M O N T U R E S 

FRANCE 
PAYS BAS 
A L L E M A G N E 
ITALIE 
SUEDE 
SUISSE 
AUTRICHE 
ESPAGNE 
ETATS U N I S 
J A P O N 
H O N G K O N G 
AUSTRALIE 

M O N D E 
I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
CLASSE 1 
AELE 
CLASSE 2 

9003.30­) M O N T U R E S 

FRANCE 
BELGIQUE/LUXBG 
PAYS BAS 
A L L E M A G N E 
ITALIE 
R O Y A U M E UNI 
SUEDE 
SUISSE 
AUTRICHE 
ESPAGNE 

6 2 4 

4 8 6 

2365 
8 4 7 

1381 
1 6 0 

7 3 6 

1 2 8 

1791 
1667 

10492 
5836 
4656 
4527 
1036 

1 1 0 

4 0 6 

4 0 9 

2 

4 1 5 

7 2 

4 2 4 

7 0 

8 b 8 

2 7 4 

3130 
1307 
1823 
1723 

8 7 4 

8 3 

E N M E T A U X ΡΠ 

6371 
6 3 2 

5710 
2309 

174 

101 

1093 
5 0 1 

5 1 9 

6 8 0 

6 3 7 

0 0 3 

19748 
16147 
4601 
3705 
1370 

7 7 b 

1500 
9 3 

2 4 2 

2 

4 2 

2 

16 

1922 
1864 

8 8 

0 2 

2 

3 

E N M A T I E R E S 1 

5560 
6 9 3 

2 6 4 

9153 
4270 

2 2 0 

2Θ8 

1283 
5457 

5 3 5 

2943 
3 

195 

1745 
4 2 

2 1 6 

4 9 E 

3052 
3 2 

3 7 

7 1 4 

8 3 8 

7 6 

6 8 

2 6 1 

61 

3 7 4 

5 2 2 

2980 
1871 
1289 
1273 

3 7 1 

1 2 4 

3 4 

6 0 0 

3 9 0 

8 

2 3 

2 

3 1 5 

8 6 

1826 
1185 

4 4 2 

4 3 9 

3 3 

277 

124 

153 

151 

b36 

196 

820 

743 

lb8 

36 

15 

429 

217 

212 

197 

180 

15 

2542 

997 

6 

6 

5 

907 

78 

195 

82 

ISO 

311 

19 

19 

615 

682 

3255 
Í94 

226 

159 

224 

4 1 3 

5 7 

4 6 6 

8 5 

15 

114 

12 

19 

1184 
1021 

1 8 3 

1 6 0 

1 2 9 

4187 
4 3 3 

4483 
1891 

1 7 0 

8 6 

7 2 7 

4 4 8 

4 8 5 

6 2 9 

6 2 2 

6 0 1 

14914 
10361 
4052 
3240 

9 8 5 

7 5 7 

14 

1294 

418 

11 

4 

245 

227 

102 

13 

133 

1701 

847 

43 

159 

327 

100 

227 

225 

137 

381 

351 

140 
134 

371 

32 

1524 

309 

24 

59 

61 

451 



Januar — Dezember 1974 Import 
Ursprung 

Origine 

Nimeie 

Janvier — Décembre 1974 

Mengen 1000 kg Quantités 

Eur­9 France Italia Nederland Belg­Lui. UK Danmark 

732 J A P O N 
800 AUSTRALIE 
977 SECRET 

1OO0 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 

3 3 1 

2 3 6 

7 8 

7 5 

6 3 

1 2 2 

6 4 

3 9 

3 6 

3 4 

3 6 

2 9 

1 0 

1 0 

7 

32 
27 

9003.60 F A S S U N G E N A U S A N D E R E N S T O F F E N A L S E D E L M E T A L L E N U . K U N S T S T O F F . 

001 FRANCE 
003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
006 ITALIE 
006 R O Y A U M E U N I 
036 SUISSE 
036 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 
400 ETATS U N I S 
726 COREE S U D 
732 J A P O N 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 

130 
2 

33 
98 

2 
3 

18 
3 

312 
266 

76 
64 
22 

14 
13 

9003.70 

001 FRANCE 
003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
006 ITALIE 
007 IRLANDE 
036 SUISSE 
036 AUTRICHE 
400 ETATS U N I S 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 

T E I L E U N D Z U B E H O E R F U E R F A S S U N G E N 

4 

39 

7 

14 

139 

102 

38 

69 

31 

28 

2B 

18 

10 

16 

1.10 S O N N E N B R I L L E N M I T N I C H T O P T I S C H B E A R B E I T E T E N O L A E S E R N 

001 FRANCE 
002 BELGIQUE/LUXBG 
003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
005 ITALIE 
006 R O Y A U M E UNI 
036 SUISSE 
038 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 
400 ETATS U N I S 
726 COREE S U D 
732 J A P O N 
736 T A I W A N (FORMOSE) 
600 AUSTRALIE 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 

318 

2 

144 

79 

312 

15 

4 

48 

β 

86 

43 

17 

243 

182 

24 

57 

281 

230 

60 

28 

5 

21 

26 
5 
24 

73 

56 

17 

35 

66 

31 

2 

140 

112 

28 

25 

7 
4 

11 

150 

54 

12 

233 

110 

39 

B R I L L E N . K L E M M E R . S T I E L B R I L L E N U N D A E H N L . . K E I N E S O N N E N ­
B R I L L E N M I T N I C H T O P T I S C H B E A R B . O L A E S E R N 

001 FRANCE 
003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
005 ITALIE 
006 R O Y A U M E UNI 
038 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 
400 ETATS U N I S 

81 

17 

2 7 

3 2 

3 6 

1 6 

3 1 

2 2 

5 4 

0 

10 

8 

1 2 

S 

2 

1 

7 

9 

2 

3 

2 3 

7 

11 

6 

5 

5 

3 

1 

1 

1 

1 

1 

1 3 

3 

3 

4 

6 

4 

1 

001 FRANCE 
003 PAYS B A S 
004 A L L E M A G N E 
005 ITALIE 
006 R O Y A U M E U N I 
038 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 
400 ETATS U N I S 

Ursprung 

Origine 

Nimeie 

Werte 1000 Eur Valeurs 

Deutschland France Italia Nederland Belg Lu. W a n d Danmark 

732 J A P O N 
800 AUSTRALIE 
977 SECRET 

1000 M O D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 

1 8 4 

163 

1531 

3OO10 
20227 
8262 
8067 
7069 

1 0 8 

1 2 7 

1531 

10716 
4994 
4189 
4117 
3792 

11 

10 

4803 
3554 
1060 
1050 

9 1 6 

2303 
1422 
981 
944 
914 

6349 
8 7 9 

6 7 8 

3 8 9 

2416 
6 2 3 

6 0 5 

4 7 6 

290 
232 

68 
21 672 

582 

9003.60 M O N T U R E S E N A U T R E S M A T I E R E S Q U ' E I 
P L A S T I Q U E S A R T I F I C I E L L E S 

M E T A U X P R E C I E U X E T M A T . 

001 FRANCE 

003 PAYS BAS 
004 A L L E M A G N E 
006 ITALIE 
008 R O Y A U M E U N I 
036 SUISSE 
038 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 
400 ETATS U N I S 
728 COREE S U D 
732 J A P O N 

1000 M O N D E 

1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 

7365 
2 0 5 

4118 
3430 

1 5 0 

2 1 3 

2627 
2 5 7 

1 4 8 

1 0 6 

4 6 6 

19410 
15340 
4069 
3852 
2908 

1 7 2 

2761 
4 0 

1508 
2 3 

8 8 

2078 
12 

3 6 

1 0 3 

1 7 5 

8916 
4351 
2884 
2430 
2184 

1 2 7 

9003.70 P A R T I E S D E M O N T U R E S 

001 FRANCE 
003 PAYS B A S 
004 A L L E M A G N E 
005 ITALIE 
007 IRLANDE 
036 SUISSE 
036 AUTRICHE 
400 ETATS U N I S 

1000 M O N D E 

1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 

1396 
1 7 2 

2232 
3 6 0 

1271 
1719 

B 2 9 

2 4 0 

8391 
6467 
2905 
2864 
2653 

9004.10 L U N E T T E S S O L A I R E S 

001 FRANCE 

002 B E L G I Q U E / L U X B G 
003 PAYS B A S 
004 A L L E M A G N E 
006 ITALIE 
006 R O Y A U M E U N I 
036 SUISSE 
038 AUTRICHE 
042 ESPAGNE 
400 ETATS U N I S 
728 COREE S U D 
732 J A P O N 
736 T A I W A N (FORMOSE) 
600 A U S T R A L I E 

1000 M O N D E 
1010 I N T R A ­ C E E U R ­ 9 
1011 E X T R A ­ C E E U R ­ 9 
1020 CLASSE 1 
1021 AELE 
1030 CLASSE 2 

7630 
1 3 9 

4910 
3153 
4543 

1 8 6 

5 6 6 

1237 
1 5 3 

1776 
1 4 6 

1027 
4 7 3 

1 9 8 

28223 
20494 

6731 
4975 
1610 

7 0 5 

6 9 5 

21 

2 9 5 

1271 
7 5 4 

7 0 1 

1 8 6 

4034 
2298 
1738 
1722 
1517 

A V E C 

3466 
1 

9 0 5 

1337 

1 5 6 

2 7 7 

18 

1 2 3 

1 0 6 

2 1 1 

1 8 5 

8793 
6709 
1084 

7 8 5 

4 3 3 

2 9 2 

7 

9 5 6 

8 2 8 

7 

3 

10 

6 1 

1 6 

2 

7 0 

2023 
1824 

1 9 8 

1 7 0 

1 9 

2 

1 

8 8 6 

5 7 

2 4 

4 

2 5 

1014 
9 5 3 

8 1 

5 8 

2 8 

V E R R E S 

2 

7 6 4 

5 6 4 

2 7 4 

3 0 3 

5 0 

2 8 3 

16 

2 6 

3 1 

2317 
1804 

7 1 3 

6 6 4 

3 0 4 

4 7 

1232 
5 3 

1627 

2 7 

1 0 

3 5 8 

91 

3 0 

4 

3347 
2848 

6 0 1 

4 9 7 

3 8 8 

4 9 7 

1 3 5 

8 1 2 

1 9 0 

5 2 

19 

1761 
1462 

2 8 9 

2 8 4 

2 4 3 

2381 

4 4 6 

7 6 7 

4 8 

81 

3 

6 3 

5 3 

2 0 1 

4189 
3872 

4 9 7 

4 5 4 

9 5 

3 9 

77 

1 1 7 

1 

1 

4 

9 

2 1 7 

1 9 8 

2 0 

14 

5 

N O N T R A V A I L L E S 

9 0 5 

2 

2586 
7 4 2 

7 

1 4 5 

1 4 2 

4 8 

7 8 6 

1 

5 3 

1 

6437 
4242 
1198 
1125 

2 8 7 

7 0 

7 4 8 

1 3 4 

7 1 7 

4 2 9 

5 0 

1 1 3 

4 0 7 

1 0 

1 2 3 

1 7 3 

4 4 

2964 
2078 

8 7 6 

8 2 7 

5 2 0 

4 4 

8 5 5 

8 7 

0 4 7 

1 8 5 

11 

3 1 

3 8 

1 3 

9 

1877 
1785 

9 2 

9 2 

7 0 

1 2 0 

14 

8 4 

1 

3 

1 

1 

2 2 8 

2 1 9 

9 

8 

4 

O P T I Q U E M E N T 

8 4 9 

5 5 7 

4 6 7 

2 2 8 

5 

5 5 

5 5 

9 

5 4 

19 

5 

2104 
1908 

1 9 9 

1 9 2 

1 1 0 

5 

1223 

1 7 

4 6 6 

1993 

7 9 

2 6 

β 

3 9 0 

2 4 

5 6 2 

1 3 9 

1 9 7 

6288 
3730 
163« 
1273 

1 1 0 

2 2 7 

16 

6 4 

2 2 

6 

6 

17 

1 3 3 

1 0 7 

2 8 

2 4 

2 

2 9 8 

7 4 5 

1084 
3 1 1 

7 6 3 

7 5 3 

7 4 7 

6 9 

9 

7 

2 2 

1 1 2 

2 

1 9 

2 4 5 

2 2 1 

2 4 

2 1 

4 

1 1 1 
18 

4 7 8 
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